[bookmark: _GoBack]Scénario
Michel Audiard trouvait la scène de la cuisine inutile et elle faillit bien ne jamais exister. C’est Georges Lautner qui l’a rétablie en hommage à Key Largo, film noir dans lequel on voit des gangsters accoudés à un bar évoquer avec nostalgie le bon temps de la prohibition.
Michel Audiard aurait préféré comme titre le Terminus des prétentieux, expression que l’on retrouve dans une réplique de Raoul Volfoni : « Il entendra chanter les anges, le gugusse de Montauban. Je vais le renvoyer tout droit à la maison mère, au terminus des prétentieux ! » Mais ses partenaires le jugèrent trop pompeux. Le titre le Terminus des prétentieux apparaîtra en manière de clin d’œil sur un fronton de cinéma dans un film ultérieur de Lautner, Flic ou Voyou.
Outre le sel des répliques d'Audiard, l'un des ressorts comiques du film provient des astuces utilisées pour dissimuler la véritable situation à Patricia et à son ami Antoine (Claude Rich), ainsi qu'au père de ce dernier, vice-président du FMI. Combiner au cinéma le comique truculent de la langue verte (l'argot) et l'ambiance d'un roman noir, comme l'était celui d'Albert Simonin, relève de l'impossible. Ainsi, pour faire de Grisbi or not Grisbi cette fameuse comédie hilarante, de grandes libertés ont dû être prises avec l'œuvre originale (notamment par Simonin lui-même puisqu'il a travaillé à l'adaptation cinématographique). Si la trame principale de ce troisième volet des aventures de Max le Menteur est conservée — la succession du Mexicain, la lutte avec les Volfoni —, les personnages de Maître Folace ou de la jeune Patricia et de son fiancé Antoine n'appartiennent qu'au film. Dans le même ordre d'idées, l'affrontement entre Max (Fernand Naudin) et les Volfoni, sanglant dans le roman de Simonin, est traité sous l'angle comique dans le film de Lautner. Mais l'esprit du style rédactionnel, c'est-à-dire un livre entièrement écrit en argot, se retrouve dans les dialogues concoctés par Michel Audiard. Parmi les adaptations de la trilogie simonienne, Touchez pas au grisbi conserve le ton du film noir, tandis que Le Cave se rebiffe a été réalisé dans le même esprit que Les Tontons flingueurs.

Scénario


 


Michel Audiard trouvait la scène de la cuisine inutile et elle faillit bien ne jamais exister. C’est 


Georges Lautner


 


qui l’a rétablie en hommage à Key Largo, film noir dans lequel on voit des gangsters 


accoudés à un bar évoquer avec nostalgie le bon temps de la prohibition.


 


Michel Audiard aurait préféré comme titre le Terminus des prétentieux, expression que l’on retrou


ve 


dans une réplique de Raoul Volfoni : « Il entendra chanter les anges, le gugusse de Montauban. Je 


vais le renvoyer tout droit à la maison mère, au terminus des prétentieux ! » Mais ses partenaires le 


jugèrent trop pompeux. Le titre le Terminus des préte


ntieux apparaîtra en manière de clin d’œil sur 


un fronton de cinéma dans un film ultérieur de Lautner, Flic ou Voyou.


 


Outre le sel des répliques d'Audiard, l'un des ressorts comiques du film provient des astuces utilisées 


pour dissimuler la véritable situation à Patricia et à son ami Antoine (Claude Rich), ainsi qu'au père de 


ce dernier, vice


-


président du FMI. Combiner au


 


cinéma le comique truculent de la langue verte 


(l'argot) et l'ambiance d'un roman noir, comme l'était celui d'Albert Simonin, relève de l'impossible. 


Ainsi, pour faire de Grisbi or not Grisbi cette fameuse comédie hilarante, de grandes libertés ont dû 


êtr


e prises avec l'œuvre originale (notamment par Simonin lui


-


même puisqu'il a travaillé à 


l'adaptation cinématographique). Si la trame principale de ce troisième volet des aventures de Max 


le Menteur est conservée 


—


 


la succession du Mexicain, la lutte avec l


es Volfoni 


—


, les personnages 


de Maître Folace ou de la jeune Patricia et de son fiancé Antoine n'appartiennent qu'au film. Dans le 


même ordre d'idées, l'affrontement entre Max (Fernand Naudin) et les Volfoni, sanglant dans le 


roman de Simonin, est traité 


sous l'angle comique dans le film de Lautner. Mais l'esprit du style 


rédactionnel, c'est


-


à


-


dire un livre entièrement écrit en argot, se retrouve dans les dialogues 


concoctés par Michel Audiard. Parmi les adaptations de la trilogie simonienne, Touchez pas a


u grisbi 


conserve le ton du film noir, tandis que Le Cave se rebiffe a été réalisé dans le même esprit que Les 


Tontons flingueurs.


 




Scénario   Michel Audiard trouvait la scène de la cuisine inutile et elle faillit bien ne jamais exister. C’est  Georges Lautner   qui l’a rétablie en hommage à Key Largo, film noir dans lequel on voit des gangsters  accoudés à un bar évoquer avec nostalgie le bon temps de la prohibition.   Michel Audiard aurait préféré comme titre le Terminus des prétentieux, expression que l’on retrou ve  dans une réplique de Raoul Volfoni : « Il entendra chanter les anges, le gugusse de Montauban. Je  vais le renvoyer tout droit à la maison mère, au terminus des prétentieux ! » Mais ses partenaires le  jugèrent trop pompeux. Le titre le Terminus des préte ntieux apparaîtra en manière de clin d’œil sur  un fronton de cinéma dans un film ultérieur de Lautner, Flic ou Voyou.   Outre le sel des répliques d'Audiard, l'un des ressorts comiques du film provient des astuces utilisées  pour dissimuler la véritable situation à Patricia et à son ami Antoine (Claude Rich), ainsi qu'au père de  ce dernier, vice - président du FMI. Combiner au   cinéma le comique truculent de la langue verte  (l'argot) et l'ambiance d'un roman noir, comme l'était celui d'Albert Simonin, relève de l'impossible.  Ainsi, pour faire de Grisbi or not Grisbi cette fameuse comédie hilarante, de grandes libertés ont dû  êtr e prises avec l'œuvre originale (notamment par Simonin lui - même puisqu'il a travaillé à  l'adaptation cinématographique). Si la trame principale de ce troisième volet des aventures de Max  le Menteur est conservée  —   la succession du Mexicain, la lutte avec l es Volfoni  — , les personnages  de Maître Folace ou de la jeune Patricia et de son fiancé Antoine n'appartiennent qu'au film. Dans le  même ordre d'idées, l'affrontement entre Max (Fernand Naudin) et les Volfoni, sanglant dans le  roman de Simonin, est traité  sous l'angle comique dans le film de Lautner. Mais l'esprit du style  rédactionnel, c'est - à - dire un livre entièrement écrit en argot, se retrouve dans les dialogues  concoctés par Michel Audiard. Parmi les adaptations de la trilogie simonienne, Touchez pas a u grisbi  conserve le ton du film noir, tandis que Le Cave se rebiffe a été réalisé dans le même esprit que Les  Tontons flingueurs.  

